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Customer

Magna PT S.p.A.

Via del Ciclamini n.4.
I-70026 MODUGNO

Musashi Hungary Ipari Kft.
BErcsény ut 1.
H-2451 ERCSI

Delivery note

Shipping information

Delivery note 80006195 / 2022.11.30
Ship-to-party number/date
Magna PT S.p.A. Order number./date 30000029 /2020.01.06
Via dei Ciclamini n.4. Customer number 482
I-70026 MODUGNO
Conditions Welght - Volume
Shipping standaxrd Total weight 15.457 K&
Delivery 520 Szolgaltatas Net weight 14.036 KG
Palette 29
Shipping detalls
TBA-501722/ 145
TBA-500246/ 29
TRA-500247/ 29
ltem Material Guantity Weight
Description &M}{
—r
000010 2510073215 -
DCT300 differencial FG ASSY NEW Shaft ‘ %ZZS ’D %L'I
550004338001
O\L3SShLia
Purchase order number K/item 550004338001 -j— l/a% S S
Sarzs:
14845,14846,14847,14848,14849,14850,14851,14852,14853,14854,14855,
14856,14857,14858,14859,14860,14861,14862,14863,14864,14865, 14866,
14867,14868,14862,14870,14871,14872,14873,
3.480 PC 15.457 RG

KUEHNE+NAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE

3LEo

Quantita dichiarata;
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita tmballi: 2

Conformita alle schede d'lmb llo:

Data controllo: O@ rzj a-l

Firma

Vendor

Egil
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Felado_;Nev, cim, orszdg) T .
Sender (Name, address, country)...

NEMZETKOZI FUVARLEVEL Példédny 6/6
wrerriovsLcoxsioemt CIVIR o p000/10766

Musashi Hungary IpariKft.

A Fuvarozfisca eliérd mepdllapodis esetén is 2 Nemzetkozi Arufuvarozdsi egyezmény

{CMR) rendelkezése] az irdnyadék.
This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on

2451 Ercsi

the Contract for the International Camagc of Goods by Road (CMR)

Ercsény Gt 1.

Diese Beférderung untezliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens tiber denBetﬁrdenmgsvcmag Im Intemnationalen

Strassengliterverkehr (CMR)

2

Atvevs (Név, cim, orsziq)
Consignee (Name, address, country)...

16 Fuvarozd (Nev, cim, orszdg)
Carrier (Name, address, counbry)...

Magna PT Spa
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1-15 uad 21, 22 auszufiillen unter der Verantwortimg des Absenders @ A ”

orszag, iddpont)...

I-70026 Modugno v e R
Via del Ciclamini 4 S T
TSP ge—————

Az Aru kiszolgdltatdsi helye (helyséy, orszag) Tovabbi fuvarczok (Név, cim, orszag)
3 Place of delivery of the goods {Place, couniry)... 17 Successive carriers (Name, address, country)...

helység/place/ O Modugno .

osfgfcomtyfLand 1T Olasz KbztArsasag AN N}

o= \

4 Az Aru Atvéielének helye és idGpontja (helyséq,

Fuvarozd fenntartdsal és bejegyzésel

helység/place/On Ercsi

18

Carrier's reservations and observations,,.

onszig/camtry/Lad HU Magyarorszag

idépont fdate /Daum 2022-11-30

5

Mellékelt okmanyok
Annexed documents,..

Delivery note 80006195

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

Jel és Darabszim Csomagolds mddja ﬁru Statisztikal szdm Brutté sdly (kg) Térfogat
6 7 Number of packages 8 Method of packing . 1 Ostatistical number 11 Gross weight inkg 12Volume
szdm Anzahl der Arder Verpackung~ MEgnevezese Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umang
Marks and  Packstlicke Name of th...
29 coili DCT300 Diff PG Ass 15 457

Oszifly, sz4m, betfl / Class, Number, Eeiter f Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 15 457
A felad6 rendelkezései (Vim- &s egyéb hivatalos kezelés) i 5 5 4 1 5

13 Senders instrctions (Cistotns and uther formalities 19 Fizetendd |Feladd Pénznem Atvexlro
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be p,.. |Sender... Currency... Consignee..,

1-15 tovdbbd 21, 22 rovalokat a [elad6 183t ki sajdt felelGsségére

AB35CYK

AB92CYK

Visszatétités we 0 e - VR R g
14 Reimbursement T - - Ny L R )

Rlckerstattung [ - 3 . - K e - w2 s
15 Fivardl octést rendelezioek T Dieelins v 1o freight Frachizz 5 o4 Kilonkeges ntgéllapodésc}..' Special agrecmntslBesondcm Vereinbarangen

bérmentve, freight paid, frei

bérmentes(iés nélllll, freight 1o be paid, unfrsi .

Kiillitds helye, idopomja Ercsi . 2022-11-30

Established in o ~
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A feladd aldirisa és balye] ‘z%gj% \\t (‘l Aﬁlvmlé‘ﬁ]ﬂrﬁsa?és—bélyEEZDJeT;—_—-—'!

Signature and 0 S;gnature and ' stamp ofthevéatier <+ 3 R
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